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PASTORAL CENTER HOURS/ 
HORARIO CENTRO PASTORAL:  

MONDAY-FRIDAY/ 
LUNES-VIERNES- 8AM-4:30PM 

LUNCH/ALMUERZO 
CLOSED/CERRADO:12:30PM-1:00PM 

*OFFICE   HOURS ARE SUBJECT TO CHANGE*/ 
HORARIO DE  OFICINA PUEDE CAMBIAR SIN  AVISO* 

 

MASS SCHEDULE/ 
HORARIO DE MISA  

 

Daily/Diario (Monday -Friday)  
lunes a viernes– 8AM 

 

Saturday Vigil / sábado-Vigilia 
5:00 PM (English),  
6:30 PM (Español) 

 

Sunday / domingo 
8:00 & 10:00 AM (English),  

11:30 AM (Español) 
 

Liturgy of the word with Children  
(K-2)- dur ing English Mass 10AM 

 

Liturgia para Niños en Español  
(3 años a edad de Kínder) 

Sábado durante la Misa de 6:30PM 

A LITTLE FAITH   
Today our readings are about faith, 
frustration, and how much is 
enough. Habakkuk is a complainer 
having an argument with God. Tim-
othy is encouraging a community 
challenged by cowardice and the 
apostles want more faith than they 
have. Things aren’t happening fast 
enough for any of them or for us. 
All of them and we want God to do 
something sooner rather than later 
and we want God to give us a rea-
son to believe that it will all work 
out. What does God do? God puts it 
back on them—and us—telling 
Habakkuk to describe the world he 
wants; telling the apostles to do 
more than the expected. Doing more 
with less is a familiar phrase today 
and a reminder that a little faith may 
be enough even for the most diffi-
cult times. 
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Every Monday after 8AM Mass & 5th Sunday 

after 8AM Mass  
 

Cada lunes después de la Misa de las 8AM y 
5to domingo después de la Misa de las 8AM 

Every First Friday, after  
8AM Mass-7PM 

Cada Primer viernes después de Misa 
de 8AM-7PM 

Friday Evenings/viernes por la noche 
6PM-7PM 

Appointment: Call Pastoral Center 
Cita: Llame al Centro Pastoral 

First Friday Adoration / 
Adoración el Primer Viernes The Rosary / El Rosario 

 

Our Parish Community 
 

Nuestra Comunidad  
Parroquial 

 

 

October/octubre 6, 2019 
 

Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time  
 

Vigésimo Septimo Domingo  
del Tiempo Ordinario 

Confessions / Confesiones 

UN POCO DE FE  
Hoy nuestras lecturas acerca de la fe, la 
frustración y cuánto es suficiente. El 
profeta Habacuc es un quejoso que tiene 
una discusión con Dios. Timoteo está 
animando a una comunidad desafiada 
por la cobardía y los apóstoles quieren 
más fe de la que tienen. Las cosas no 
suceden lo suficientemente rápido para 
ninguno de ellos. Todos ellos y nosotros 
queremos que Dios haga algo mucho 
más antes que después y queremos que 
Dios nos dé una razón para creer que 
todo saldrá bien. ¿Qué es lo que quiere 
Dios? Dios se lo devuelve a ellos, y a 
nosotros, diciéndole a Habacuc que de-
scriba el mundo que él quiere; dicién-
dole a los apóstoles hacer más de lo que 
se espera. Haciendo más con menos es 
una frase muy conocida hoy y un 
recuerdo que un poco de fe puede ser 
suficiente incluso en los momentos 
difíciles. 
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La Purísima 
Concepción Church 

213 W Ol ive  Avenue  
Lompoc CA 93436-7726 

 

PHONE:(805)  735-3068  
FAX: (805)  735-7649 

E-MAIL: lapurisimaparish@gmail.com   
 

Emergency Phone Number  
After  Hours:  (805)464-6998 
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DID YOU KNOW? / SABIAS QUE? 
DID YOU KNOW? 
Risky behavior that doesn’t rise to abuse 
Sometimes adults will exhibit behavior that, although not at the level of sexual abuse, is risky 
or inappropriate towards children in their care. In these cases, it’s difficult, but important, to 
talk to the adult in question directly. Describe the behavior you witnessed, and why it made 
you feel uncomfortable. Be specific without generalizing or overdramatizing.  Let the person 
know that you are concerned about how these actions could be seen by others, and what suspi-
cions could arise. Stress the importance of role modeling for children in the person’s care. For 
more tips on talking about risky behavior, get a copy of the VIRTUS® article “What if the 
Risky Behavior Doesn’t Rise to the Level of Sex Abuse?” at http://www.la-archdiocese.org/
org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx. 
 
¿SABÍA QUE? 
Una conducta riesgosa que no llega a ser abuso 
En ocasiones, los adultos mostrarán un comportamiento que, aunque no esté al mismo nivel 
de abuso sexual, es riesgoso o inapropiado mostrarlo con los niños bajo su cuidado. En estos 
casos, es difícil, pero importante, hablar directamente con el adulto en cuestión. Describa la 
conducta que usted ha visto, y porqué lo/la hizo sentir incomódo/a. Sea específico, sin genera-
lizar o sin ser demasiado exagerado. Déjele saber a la persona que a usted le preocupan cómo 
esas acciones pueden ser vistas por los demás, y sobre las suspicacias que pudieran surgir. 
Recalque la importancia de ser modelos para los niños bajo el cuidado de la persona en cues-
tión. Para obtener más información sobre conductas riesgosas, busque una copia del artículo 
de VIRTUS ®  “What if the Risky Behavior Doesn’t Rise to the Level of Sex Abuse?” (¿Qué 
ocurre si la conducta riesgosa no asciende al nivel de abuso sexual?) en http://www.la-
archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx.  

 
 

PARISH MISSION  
STATEMENT 

 

      “We, the people of La Purisi-
ma Concepcion Catholic 
Church, in the Archdiocese of 
Los Angeles, are called through 
Baptism to celebrate the presence 
of Christ in Word and Sacrament. 
We are called and sent by Christ 
to live joyfully and gratefully the 
life God has given us and to pro-
claim the good news of Jesus 
Christ. In the spirit of love, faith, 
service, unity and solidarity, we 
strive to bring people closer    
together and closer to God”. 
 
MISION DE DECLARACION 

DEL PLAN 
 

“Nosotros, los feligreses de la 
Iglesia Católica La Purísima 
Concepción, en la Arquidiócesis 
de Los Ángeles, somos llamados 
a través del Bautismo para 
celebrar la presencia de Cristo en 
la Palabra y el Sacramento. 
Somos llamados y enviados por 
Cristo para vivir con alegría y 
gratitud la vida que Dios nos ha 
dado y para proclamar las buenas 
noticias de Jesucristo. En el 
espíritu de amor, fe, servicio, 
unidad y solidaridad, nos 
esforzamos por acercar a las 
personas y acercarnos más a 
Dios ".   
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Business/Property Manager / Administrador General de Negocios y Propiedad:              
Frank Hain… ext. 14 email: frank.hain@lapurisima.org 
Parish Secretary / Secretaria Parroquial: 
Brenda Perez… ext. 20 email: brenda.perez@lapurisima.org 
Parish Receptionist / Recepcionista Parroquial: 
Hilary Hernandez… ext. 10 email: hilary.hernandez@lapurisima.org 
Coordinator of Religious Education  / Coordinadora de Educación Religiosa:  
Leticia Diaz… ext. 23 email: leticia.diaz@lapurisima.org 
Spanish RCIA Coordinator / Coordinadora de Iniciación Cristiana en Español:                   
Alicia Lopez… ext. 22 email: ahlopez_1959@yahoo.com *subject/asunto: Spanish RCIA  
 
 

PARISH STAFF 

For more information visit us online at www.lapurisima.org / Para más información visite nuestra página de Internet al www.lapurisima.org 

LA PURÍSIMA CONCEPCIÓN SCHOOL 
La Purisima Concepción School (K-7)  Little Saints Preschool 

219 West Olive Avenue    Lompoc, California  93436 
  Phone (805) 736-6210    Website: www.lapurisimaschool.org   

  

Principal / Director: Rigoberto Gallardo 
Administrative Assistant / Asistente Administrativa: Deysi Arias 
 

Preschool Phone (805) 736-6210   
Facility Number: 426213750 

 
 

Preschool Director / Directora de Preescolar: Terese Munoz-Hill 

Wed 7:30 AM – 3:00 PM 
Thur & Fri 7:30 AM – 4:00 PM 

Weekly Collections /Colecta Semanal 
September/septiembre 15, 2019– Total: $7011  

 

Thank you for your donations! 
Gracias por sus donaciones! 

 Together-in-Mission/ 
Juntos en Mision 

 

Update/Novedad 

 
Please contribute  

as we need your support! 
~ ~ ~ 

¡Por favor, contribuya  
necesitamos de su apoyo! 

Goal / Meta:                   $41,700 
Pledged/Compromiso:  $44,357 
Paid/Pagado                $41,514.40 
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La escuela de La Purísima Concepción les pide una 
donación de un refrigerador. Nuestro refrigerador ya no 
funciona bien. Si usted tiene un refrig-
erador en buena condición para donar 
por favor llamenos a nuestra oficina al 
número (805) 736-6210. 

LITURGY 

TODAY’S READINGS 
First Reading — The just ones, 
because of their faith, shall live 
(Habakkuk 1:2-3; 2:2-4). 
Psalm — If today you hear his 
voice, harden not your hearts 
(Psalm 95). 
Second Reading — Bear hardship 
with the strength that comes from 
God (2 Timothy 1:6-8, 13-14). 
Gospel — The apostles said to Jesus, “Increase our 
faith” (Luke 17:5-10). 

 
READINGS FOR THE WEEK 

 
Monday: Jon 1:1 — 2:2, 11; Jon 2:3-5, 8; Lk 10:25-37 
Tuesday: Jon 3:1-10; Ps 130:1b-4ab, 7-8; Lk 10:38-42 
Wednesday: Jon 4:1-11; Ps 86:3-6, 9-10; Lk 11:1-4 
Thursday: Mal 3:13-20b; Ps 1:1-4, 6; Lk 11:5-13 
Friday: Jl 1:13-15; 2:1-2; Ps 9:2-3, 6, 16, 8-9;  
 Lk 11:15-26 
Saturday: Jl 4:12-21; Ps 97:1-2, 5-6, 11-12;  
 Lk 11:27-28 
Sunday: 2 Kgs 5:14-17; Ps 98:1-4; 2 Tm 2:8-13;  
 Lk 17:11-19 

LITURGIA 
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LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — A pesar de vio-
lencia, destrucción y ruina, el justo 
vivirá a causa de su fe  
(Habacuc 1:2-3; 2:2-4). 
Salmo — Señor , que no seamos 
sordos a tu voz  
(Salmo 95 [94]). 
Segunda lectura — Tolera dificul-
tades con la fuerza que viene de Dios 
(2 Timoteo 1:6-8, 13-14). 
Evangelio — ¡Señor, auméntanos la fe! (Lucas 17:5-10). 

 
Lecturas de la Semana 

 
Lunes: Jon 1:1 — 2:2, 11; Jon 2:3-5, 8; Lc 10:25-37 
Martes: Jon 3:1-10; Sal 130 (129):1b-4ab, 7-8;  
 Lc 10:38-42 
Miércoles: Jon 4:1-11; Sal 86 (85):3-6, 9-10; Lc 11:1-4 
Jueves: Mal 3:13-20b; Sal 1:1-4, 6; Lc 11:5-13 
Viernes: Jl 1:13-15; 2:1-2; Sal 9:2-3, 6, 16, 8-9;  
 Lc 11:15-26 
Sábado: Jl 4:12-21; Sal 97 (96):1-2, 5-6, 11-12;  
 Lc 11:27-28 
Domingo: 2 Re 5:14-17; Sal 98 (97):1-4; 2 Tm 2:8-13;  
 Lc 17:11-19 

PARISH INFORMATION/ INFORMACIÓN PARROQUIAL 

Grupo de Oración 
El Grupo de Oración les hace la cordial  

invitación a su congreso anual, que se llevara 
acabo el 12 y 13 de Octubre. 

Todos están cordialmente invitados a este 
evento, es totalmente familiar.  

Aparten estas fechas y reciban esta bendición.  
Gracias 

We are in search for more Eucharistic Ministers  

If you think this would be a good Ministry for you or if you 

are a Eucharistic Minister and would like to be active again, 

please let us know.  A quote from Theology for Beginners 

says, “To see ourselves merely as spectators at Mass is to 

miss the opportunity to take our part in the highest action 

done upon earth.”  Is this your opportunity to become more 

involved in Mass?  If so, please sign up in the Sacristy. 

La Purísima Concepción Catholic School is making a re-
quest for a refrigerator donation. Our Staff Lounge refri-
gerator is in need of replacement. If you have a spare re-
frigerator that is in good working condi-
tion and would like to donate it to the 
school please call the office and let us 
know. School Office Phone #(805) 736-
6210. 



PARISH INFORMATION / INFORMACIÓN PARROQUIAL 
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Volunteers needed for Alter Society 
The Church is asking for volunteers who have a sincere 
desire to serve the church and the Lord in a special way. 
We need volunteers to give their time for a maximum of 

two hours a day, once a week in a month to clean the 
church. It includes light dusting of the Alter, Sacristy and 
kitchen. Dusting and cleaning the pews, putting our Sun-
day collection envelopes and any other “Special Collec-

tion envelopes” out.   
 

If you have any questions, please contact Martha Barajas 
at (805) 944-7499 

 
Voluntarios necistados para la Socediad del Altar 
La Iglesia está pidiendo voluntarios que tengan un sincero 
deseo de servir a la iglesia y al Señor de una manera espe-
cial. Necesitamos voluntarios para dar su tiempo durante 
un máximo de dos horas al día, una vez a la semana en un 
mes para limpiar la iglesia. Incluye ligero polvo de Alter, 
Sacristía y cocina. Desempolvando y limpiando las ban-
cas, sacando nuestros sobres de colección dominical y 

cualquier otro "sobre de colección especial". 
 

Si tiene alguna pregunta, favor de contactar a Martha  
Barajas, (805) 944-7499 

Comunidades De Fe y Vida 
Te Invita A Ti Mujer, A Su Retiro De Mujeres 

De Mujer Fuerte A Mujer Fortalecida 
Lugar: 

La Purísima Concepción 
Salón Parroquial         

 337 S “I” st Lompoc, Ca 
93436 
Fecha: 

Sábado, 16 de Noviembre, 
2019 

Horario: 
8:00am-7:30pm 
Edad Mínima: 

14 Años  
 

Información:  
Luis Cervantes (805) 743- 1255  
Maria Hernandez: (805) 315- 0274 

  
Evento Gratuito 

 
No temas, pues yo estoy con go; no mires con desconfi-
anza, pues yo te he dado fuerzas, he sido tu auxilio, y con 

mi diestra victoriosa te he sostenido     Is 41, 10  

It Matters where you go to High School 
 

Saint Joseph High School is inviting all current 
junior high families, or current 9th and 10th 

grade students interested in transferring:  
information night at St. Joseph High School in 

Santa Maria. 
October 16th at 6 P.M. in the school library. 

 
The mission of St. Joseph High School, a catholic, col-

lege preparatory school in the Archdiocese of Los Ange-
les, is the formation of the person To Image Christ in 
Mind, Heart, Body and Soul within the context of the 

Christian family community. Upon graduation, students 
will possess the foundation to build a personal relation-
ship with God, achieve in post-secondary education, and 
thrive in a fast-paced, innovative world to build the King-

dom of God in the Church, community, and the World. 

Importa dónde vas a la escuela secundaria 
 

St. Joseph High School está invitando a todas las 
familias actuales de secundaria, o estudiantes ac-
tuales de noveno y décimo grado interesados en 
transferirse: noche de información en la escuela 

preparatoria St. Joseph en Santa María. 
16 de octubre a las 6 p.m. en la biblioteca de la 

escuela 
 

La misión de St. Joseph High School, una escuela católi-
ca preparatoria para la universidad en la Arquidiócesis de 
Los Ángeles, es la formación de la persona para represen-
tar a Cristo en mente, corazón, cuerpo y alma en el con-

texto de la comunidad familiar cristiana. Al graduarse, los 
estudiantes poseerán los cimientos para construir una re-
lación personal con Dios, lograr una educación postse-

cundaria y prosperar en un mundo innovador y acelerado 
para construir el Reino de Dios en la Iglesia, la comuni-

dad y el mundo. 
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PARISH SCHOOL ESCUELA PARROQUIAL 

 

SCHOOL SCRIP OFFICE HOURS 
Monday/Wednesday        8:00 - 9:00 am 
Tuesday/Thursday           8:00 - 9:30 am 
Friday                                8:30 - 9:30 am 
 
 

Scrip will continue to be sold after the  
8:00am & 10:00am Sunday Mass 
 
If these hours are not convenient drop your  
order off at the Pastoral Center or School Office. 
It will be filled the next scrip day. 
 
SCRIP CALENDAR 2019 
Sunday, November 10, 2019 - NO SALES - Veterans Day 
Monday, November 11, 2019 - NO SCHOOL - Veterans Day 
Sunday, November 24th. to Friday, November 29, 2019 - NO 
SALES - 
                                           Thanksgiving Break 
Monday, December 23, 2019 to January 3, 2020 NO SALES - 
                                           Christmas Break 
 
 
The traditional Box Tops program is moving into the 21st cen-
tury!  Instead of clipping, counting, and shipping them across 
the country, consumers can scan their receipt in the Box Top 
for Education app, and instantly earn cash for our parish 
school!  As the old program is phased out, traditional Box 
Tops will continue to be collected in the main vestibule, but we 
encourage everyone to start scanning receipts NOW to earn 
double.  Log in to BTFE.com or the Box Tops app for complete 
details and to see bonuses on your favorite products.   
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HORARIOS DE OFICINA 
Lunes/Miércoles  8:00—9:00 am 
Martes/Jueves   8:00—9:30 am 
Viernes   8:30—9:30 am  
 
 

Scrip continuara a estar después de la misas de 8:00 am y 10:00 
am después de misa el domingo. 
 
Si las horas no están conveniente, favor de dejar su orden en el 
Centro Pastoral o en la oficina de la escuela.  
Estará entregada el próximo día de scrip.  
 
Calendario de Scrip 2019 
Domingo, Noviembre 10, 2019 - NO SALES - Día de veteranos 
Lunes, Noviembre 11, 2019 - NO SCHOOL - Día de Veteranos 
Domingo, Noviembre 24, a Viernes, Noviembre 29, 2019 - NO 
SALES 
                                           Día de Acción y Gracia 
Lunes, Diciembre 23, 2019 a Enero 3, 2020 NO SALES - 
                                           Descanso Navideño 
 
 
¡El programa tradicional de Box Tops se está moviendo hacia el 
siglo XXI! En lugar de recortarlos, contarlos y enviarlos a todo el 
país, los consumidores pueden escanear su recibo en la aplicación 
Box Top for Education, ¡y al instante ganar dinero en efectivo para 
nuestra escuela parroquial! A medida que el antiguo programa se 
vaya eliminando, los Box Tops tradicionales continuarán siendo 
recolectados en el vestíbulo principal, pero alentamos a todos a 
comenzar a escanear los recibos AHORA para ganar el doble. Ini-
cie sesión en BTFE.com o la aplicación Box Tops para obtener 
detalles completos y ver bonos en sus productos favoritos. 

 

2019-2020 Registration  
 

 

 
 
 
La Purisima Concepcion Catholic School is now open! 
Consider committing to a full-time Catholic Education 
and COME GROW WITH US! Preschool-Jr. High.  
Single grade classes offered for Kinder and 1st in 2019-
2020!! Multi-Age classrooms 2nd through Jr. High. 

Inscripción 2019-2020 
 

 
 
 
La escuela La Purísima Concepción ya está abierta! 
Considere comprometerse a una Educación Católica de 
tiempo completo y CRECER CON NOSOTROS! 
Preescolar a secundaria. Clases de un solo grado ofrecidas 
para Kínder y 1º en 2019-2020! Salones de múltiples 
edades desde el 2º hasta el Nivel Secundario. 

Do you shop on Amazon? 
 

Our Amazon Smile profile is now complete. Use the Am-
azon Smile webpage to support our school with the pur-
chases you are already making! Select La Purisima School 
Lompoc during your registration with Amazon Smile & 
bookmark the site. Thank you for your support! 

 

¿Compras en Amazon? 
 

Nuestro perfil de Amazon Smile ya está completo. Usa la 
página web de Amazon Smile para apoyar a nuestra escuela 
con las compras que ya estás haciendo! Seleccione La 
Purísima School Lompoc durante su registro con Amazon 
Smile & bookmark el sitio. Gracias por su apoyo! 
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INFORMACIÓN PARROQUIAL PARISH INFORMATION 
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Office of Religious Education 

Religious Education classes have al-
ready begun, but if you have not reg-
istered your child, you can still do so. 

Visit the pastoral center for First 
Communion, Post Communion and 

Confirmation registrations. 

 
 
Marquen su calendario!! 
 

 

Oficina de Educación Religiosa 

Las clases de Educación Religio-
sa ya han comenzado, pero si no 
ha registrado a su hijo, aún puede 
hacerlo. Visite el centro pastoral 
para los registros de Primera Co-

munión, Post Comunión y Confir-
mación. 

SPEAKING OF GOD 
 Almost everything said of God is unworthy, for the 
very reason that it is capable of being said. 
—St. Gregory the Great 

EDUCACIÓN RELIGIOSA RELIGIOUS EDUCATION 

HABLANDO DE DIOS 
 Casi todo lo que se dice de Dios es indigno, por la 
razón de que puede ser dicho. 
—San Gregorio Magno 

Mark your calendar!!! 

Join Rev. Jeejo Vazhappilly 
For a 11-day Pilgrimage to the Shrines of Italy 
Rome—Vatican city—San Giovanni Rotondo—

Assisi—Florence—Padua—Venice—Milan 
September 7-17, 2020 

Single Occupancy +$720 

$3,600 Per Person 
Plus $120 in Tips for Guide and Driver 

 
Round trip from Los Angeles, CA 

Coordinator: Rev. Jeejo Vazhappilly 
(818) 693-5144 | frjvazhappilly.com 

Or you can visit: http://nativitypilgrimage.com/
revjeejo-losangeles 

 

Thank you!! 
 To all of those who contributed to the second  

collection of September 28/29 for the Society of 
Saint Vincent de Paul. 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES/ 
SAINTS AND OTHER CELEBRATIONS 
Lunes: Nuestra Señora del Rosario 
Martes: Yom Kipur (festivad judía conocida como  
 Día del Perdón) comienza a la puesta del 
 sol 
Miércoles: San Dionisio y compañeros;  
 San Juan Leonardi 
Viernes: San Juan XXIII 
Sábado: Santa María Virgen 
 
 
DEFINICIÓN DEL OPTIMISMO 
 Una disposición alegre que le permite cantar a 
un hervidor de té aunque esté hasta las orejas en agua 
caliente. 
—Anónimo 
 
 

Gracias!! 
A todos los que contribuido a la segunda colecta de 

septiembre 28/29 para la Socediad de San Vicente de 
Pail. 
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PARISH GROUPS/GRUPOS PARROQUIALES 

         Weekly Bible Study 
        Wednesdays, 9:00 a.m.  

        Village Coffee Stop Café,  
          3734 Constellation Rd, #J 

 
Enrich your experience of the Holy Mass by studying with us the Scrip-
ture Readings for the approaching weekend Mass. You are also invited 

to join us for breakfast after the Bible Study.  
 

For more information, contact  
Philip Gallanders at (310) 767-6395 or pgallanders@yahoo.com 

Knights of Columbus/ James M. Adams: (805) 598-1298 

Respect Life/ Dolores Lotspeich: (805) 588-1166 

Hospitality: Monique Mangino (805) 588-9547 

Lompoc Portuguese Association/Dorothy Avila: (805) 264-0224 

Santo Niño Group/Lyn Mills/Lor i Tabin: 741-7155/735-6621 

Grupo de Oración 
Los miércoles: 7pm en la Iglesia, alabanzas, oración ,  
meditación de la Palabra de Dios, Contemplación y  

Adoración. Venga a acompañarnos! 
Gustavo Orozco: (805)  315-6870 

Monday Night Adult Group 
John & Christine Grelck: 717-1687 / 291-3917 

Men’s Prayer Group/John McMillin: (805) 736-4173 

Society of Saint Vincent de Paul/ 
Terri Munoz: (805) 735-3068 ext. 45 

Comunidades de Fe y Vida 
Los lunes: 7pm a 9pm en la Iglesia, compartimos temas para la 

familia y los domingos después de Misa de 11:30am  
acompáñenos para las Capsulas Doctrinales 

Luis Cervantes: (805)743-1255 

Catholic Daughters/Reba Montoya: (805) 717-6450 

Obra de Pasión de Cristo/Pedro Gonzalez: (805) 319-9534 

Guadalupanos 
Elizabeth Sanchez: (805) 258-3420 

Cruz Resendez: (805) 210-4473 & Amador Santiago: (805) 588-2975 
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Choirs / Coros 

Clases de Quinceañeras 
Diacono Jesus y Dora Rico: (805) 291-1573 

Fiesta de La Inmaculada Concepción 
David & Juana Gonzalez (805) 291-3028/ (805) 264-5918 

Sacristan/Sacristán: Ed Montoya 

Baptism Classes/ Platicas Pre-Bautismales 
English/Ingles:Dcn. Paul Nicastro / Michael & Monique Mangino 

Spanish/Español: Maria Hernandez (805) 315-0274 
 For more information / Para mas información (805) 735-3068 

 

Monday Night Adult Group 
The Monday Night Adult Group is taking a break over the  

summer.  Keep checking the bulletin or our parish  
Website for updates. Thank you! 

English Masses Ushers/Ujieres Misas de Español 
Lupe Covarrubias & Eliseo Mireles 

The Martha ’s  Group: Alan Morey (805) 736-8661 

 

Lectio: Peter, Cornerstone of Catholicism offers a fascinating, in-
depth study series on the life and meaning of St. Peter. Bringing to-
gether biblical stories, historical knowledge, solid Church teaching, 
and personal insights, Dr. Gray gives a fresh perspective on the fish-
erman to whom Jesus entrusted his Church. In these ten stirring lec-
tures, learn what happens when flawed humanity comes up against 
God made flesh.   
  
Join us Mondays (Sept. 9-Nov. 11) at 7 p.m. in Room 6 at La Purisi-
ma School.  There is no cost to attend.  Optional study guides are 
available online.  For more information, contact John Grelck 
at pw17pw@yahoo.com or 805-717-1687.   

 

VERY IMPORTANT! 
Only authorized signs, flyers, posters, etc. are to be posted on the 

boards of the church. Please DO NOT post signs of any kind on the 
walls. If you want to post a sign somewhere in the church, please 

make sure that you get approval from the administrator, Fr. Jeejo 
The same applies to literature left or distributed around the church. 

¡MUY IMPORTANTE! 
Sólo letreros, volantes, pósters, etc. pre-autorizados se pueden colo-
car en las vitrinas de la iglesia. Favor de NO poner letreros de nin-

gún tipo en las paredes. ¡Si usted desea colocar algún  
letrero en la iglesia, favor de Asegurarse que tiene aprobación del 

administrador, Pd. Jeejo Lo mismo aplica a cualquier tipo de literatu-
ra que se deja o distribuye alrededor de la iglesia. 

English Eucharsitic Ministers for Mass:Jane Millburn (805) 717-2973 

Spanish Eucharistic Ministers for Mass: Ignacio Rios (805) 717-8197 

English and Spanish Mass Altar Server Coordinador: Gina Adams 
(805) 294-6160 

Lectors for English Mass: Angela Smith (805)  717-0669 

Lector Coordinador for Spanish: Montserrat Aldas (805) 743-1119  

Altar Society/Socediad del Altar: Martha R. Barajas (805) 735-3068 

Teresa Gallanders 
Rejoice 

John McMillin 
St. Ceclia 

Cesar Corona 

Veronica Huizar 
Discipulos en Misión 

Gerado 
Hermandad Infantil 

por Cristo 

Saturday 5PM Mass & 
 Sunday 10AM Mass 

Sunday 8AM Mass 

Alternan: 
Misa de Sabado, 

6:30PM 
y 

Misa de Domingo, 
11:30AM 

(310) 819-7365 

(805) 736-4173 

(805) 588-8330 

(805) 588-3103 

(805) 588-3567 
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